Сводка отзывов к проекту национального стандарта 
СТ РК ISO 4892-2 «Пластмассы. Методы испытаний на воздействие лабораторных источников света. Часть 2. Лампы с ксеноновой дугой»
	№ п/п
	Номер раздела, пункта, подпункта, приложения проекта
	Замечания и предложения по проекту стандарта
	Заключение разработчика с обоснованием причин непринятия замечаний и предложений

	Государственные органы Республики Казахстан

	1. Министерство торговли и интеграции Республики Казахстан 
Комитет по защите прав потребителей
Исх. № 22-01-1-22/ЗТ-Н-52 от 10.09.2020 г.

	1
	
	Қазақстан Республикасы Сауда және интеграция министірлігінің Тұтынушылардың құқықтарын қорғау комитеті 2020 жылға арналаған ұлттық стандарттау жоспарына сәйкес әзірленген ұлттық стандарттар жобаларын қарастырып, өз құзіреті шегінде ұсыныстар мен ескертулер жоқ екендігін хабарлайды.
	

	2. Комитет индустриального развития и промышленной безопасности 
Министерство индустрии и инфраструктурного развития Республики Казахстан
Исх. № 25-14/03-ЗТ-Н-285 от 11.09.2020 г.

	2
	
	Согласно Положению Министерства индустрии и инфраструктурного развития Республики Казахстан № 936 от 29 декабря 2018 года, Министерство осуществляет функции развития химической промышленности в области производства агрохимической продукции и химикатов для промышленности. 

В этой связи, на редакцию проектов национальных стандартов разрабатываемых в соответствии с Национальным планом стандартизации на 2020 год, сообщаем, что в пределах своей компетенции предложений не имеем.
	

	3. Министерство здравоохранения Республики Казахстан
Комитет контроля качества и безопасности товаров и услуг
Исх. №  02-21/ЗТ-1005-Н от 16.09.2020 г.

	3
	
	Замечаний и предложений нет
	

	4. Министерство торговли и интеграции Республики Казахстан
РГУ «Департамент комитета технического регулирования и метрологии Северо-Казахстанской области»
Исх. № 21-9-13-16/34-ЮЛ-С-00018 от 14.09.2020 г.

	4
	
	Замечаний и предложений нет
	

	5. ГУ «Управление предпринимательства и индустриально-инновационного развития Алматинской области»
Исх. № 40-40/15030/1334 от 03.09.2020 г.

	5
	
	Замечаний и предложений нет
	

	6. ГУ «Управление промышленности и индустриально-инновационного развития Карагандинской области» 
Исх. № 8-9/ДК/ЮЛ-С-490 от 11.09.2020 г.

	6
	
	Замечаний и предложений нет
	

	7. ГУ «Управление по инвестициям и развитию предпринимательства города Нур-Султан»
Исх. №  502-07-10/ЗТ-Н-2866 от 16.09.2020 г.

	7
	
	Замечаний и предложений нет
	

	8. КГУ «Управление предпринимательства и инвестиций города Алматы»
Исх. №   5126/1 от 22.09.2020 г.

	8
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Национальная палата предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен»

	9. Национальная палата предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен»
Исх. №   11796/09 от 24.09.2020 г.

	9
	
	На сегодняшний день замечания и предложения не поступили.

В случае поступления замечаний и предложений от субъектов предпринимательства, материалы будут направлены дополнительно.
	

	Аккредитованные ассоциации

	10. ОЮЛ «Казахстанская ассоциация промышленности строительных материалов»
Исх. № б/н от 14.09.2020 г.

	10
	
	Замечаний и предложений нет
	

	11. ОЮЛ «Союз химиков Республики Казахстан»
Исх. № 167/2020от 28.10.2020 г.

	11
	
	Замечаний и предложений нет
	

	12. ОЮЛ «Национальная Ассоциация строительной отрасли Республики Казахстан»
Исх. № 20 от 02.11.2020 г.

	12
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Производители

	13. ТОО «Компания Нефтехим LTD»
Исх. № 1-01-08/1205 от 08.09.2020 г.

	13
	
	Замечаний и предложений нет
	

	14. ТОО «ALPHA PLAST»

Исх. № 92 от 16.09.2020 г.

	14
	
	Замечаний и предложений нет
	

	15. АО  «Тыныс»

Исх. № 17-11-09-01/1982 от 17.09.2020 г.

	15
	
	Замечаний и предложений нет
	

	16. ТОО «ХИМ-Плюс»

Исх. № 538 от 22.09.2020 г.

	16
	
	Замечаний и предложений нет
	

	17. ТОО «NFC Kazakhstan»

Исх. № 254 от 23.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	18. ТОО «Полимер»
Исх. № 46 от 28.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	19. ТОО «Оникс»

Исх. № 11от 28.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	20. ТОО «Профиль М» 
Исх. № 12.2910 от 29.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Испытательные лаборатории

	21. ТОО «Группа по стандартизации, сертификации  и метрологии «ZHAMBYL STANDART» (ИЛ)
Исх. №  101 от 04.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	22. ТОО «DANA Engineering» (ИЛ)
Исх. № 40 от 07.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	23. ТОО «Ғимарат - Құрылыс-1» (ИЛ)
Исх. № 01-23-2020 от 09.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	24. ТОО «АктобеПромсанитария» (ИЛ)
Исх. № 54 от 21.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	25. ИЦ Филиала РГП на ПХВ «Национальный центр экспертизы» Комитета контроля качества и безопасности товаров и услуг 
Министерства здравоохранения Республики Казахстан по Атырауской области

Исх. № 20-09/2165 от 29.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Органы по подтверждению соответствия и испытательные лаборатории

	26. ТОО «Центра качества «Независимый эксперт» (ОПС)
Исх. № 26 от 10.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	27. Филиал ТОО «Прикаспийский Центр Стандартизации» (ОПС)
Исх. № 226 от 11.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	28. ТОО «КазСертик-А» (ОПС)
Исх. № 20-10-29-01 от 29.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	29. АО «Национальный центр экспертизы и сертификации» (ОПС)
Исх. № ВПР-02/1667 от 30.10.2020 г.

	
	
	В проектах национальных стандартов идентичных международным стандартам, в разделе 2 «Нормативные ссылки», а также по тексту указаны ссылки на международные и региональные стандарты (ISO, ASTM, CIE S, IEC). 
Использование прямой ссылки на международные стандарты считаем недопустимой, так как это противоречит требованиям п. 4 Приложения 9 Договора ЕЭАС от 24 мая 2014 г. и п. 1 ст. 27 Закона РК «О стандартизации».
	Не принято 

Согласно п.п. 5.2.5.1 СТ РК 1.5-2019, если в принимаемом международном, региональном стандартах и стандарте иностранного государства использованы ссылки на другие международные, региональные стандарты, стандарты иностранных государств, то в разделе «Нормативные ссылки» и тексте стандартов, имеющих идентичную степень соответствия, приводят международные, региональные стандарты, стандарты иностранных государств независимо от того приняты они или не приняты в качестве национальных или межгосударственных стандартов, применяемых на территории Республики Казахстан.

	Технические комитеты по стандартизации

	30. Технический комитет по стандартизации  в области пожарной безопасности ТК-46
(АО «Научно-исследовательский институт пожарной безопасности и гражданской обороны»)
Исх.  № 29-24-7-4/171 от 07.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	31. Технический комитет по стандартизации  № 77 «Нормирование в строительной отрасли»
(АО «Казахский научно-исследовательский и проектный институт строительства и архитектуры» (АО «КазНИИСА»)
Исх.  № 50 от 10.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	32. Технический комитет по стандартизации № 102 «Отходы производства и потребления» (на базе ТОО «НТП Kazecotech»)
Исх.  № 60 от 28.10.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Научно-исследовательские и проектные институты

	33. ТОО «НИИСТРОМПРОЕКТ»

Исх. №  Т-269 от 08.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	34. АО «Институт химических наук имени А.Б. Бектурова»

Исх. №  1/9-1-259 от 14.09.2020 г.

	
	Текст
	В текстах стандартов проверить правильность написания символов и формул в соответствии с требованиями 
СТ РК 1.5-2019.
	Принято

	
	Приложение В.А.
	Оформить информационное приложение В.А. с указанием сведений о действующих национальных и межгосударственных стандартах соответствующих международным стандартам, указанным в разделе «Нормативные ссылки».
	Принято

	
	Оформление
	Таблицы, рисунки, примечания и сноски привести в соответствие требованиям СТ РК 1.5-2019.
	Принято

	
	Разделы «Библиографические данные» и «Лист разработчика»
	В некоторых стандартах привести разделы «Библиографические данные» и «Лист разработчика».
	Принято

	35. АО «Казахстанский центр модернизации и развития жилищно-коммунального хозяйства»

Исх. №  00/832 от 14.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	36. Химико-металлургический институт им. Ж. Абишева

Исх. №  01-01-22/249 от 23.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Высшие учебные заведения

	37. ТОО «Международная образовательная корпорация» (Кампус КазГАСА)

Исх. № 10-04/478 от 08.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	38. Казахский национальный университет им.  Аль-Фараби
Исх. № 138 от 11.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	39. Некоммерческое акционерное общество «Торайгыров Университет»
Исх. № 4-05/275 от 14.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	40. Некоммерческое акционерное общество «Восточно-Казахстанский  технический университет им. Д. Серикбаева»

Исх. № 15-22-12/1797 от 15.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	41. Некоммерческое акционерное общество «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилеваа»

Исх. № 06-03-15/3404 от 15.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	42. Некоммерческое акционерное общество «Западно - Казахстанский аграрно-технический университет имени Жангир Хана»

Исх. № 8/13-1260 от 24.09.2020 г.

	
	
	Замечаний и предложений нет
	

	Экспертное заключение

	43. Экспертное заключение результатов проверки аутентичности перевода текста с иностранного на русский язык
№  179 от 17.09.2020 г. (Эксперт - Мысыкбаева Г.О.)

	
	Текст 
	Перевод текста с английского на русский язык требует доработки. 
	Принято

	
	Раздел  «Предисловие»
	- В разделе «Предисловие» заменить слово «аннулирует» на «отменяет»;
	Принято

	
	Раздел  «Предисловие»
	- В разделе «Предисловие» заменить выражение «обращаем внимание» на «необходимо обратить внимание»;
	Принято

	
	пп. 3.7
	- в пп. 3.7 заменить выражение «нельзя сравнивать результаты испытания» на «не допускается сравнение результатов испытания»;
	Принято

	
	пп 4.4.1
	- в пп 4.4.1 исправить орфографическую ошибку в выражении «спектральное плотность» на «спектральная плотность»;
	Принято

	
	Таблица 1
	- В таблице 1 заменить слово «данные» на «приведенные»;


	Принято

	
	Текст 
	- По тексту стандарта исправить орфографические, пунктуационные и грамматические ошибки.
	Принято

	44. Экспертное заключение по метрологической экспертизе
Западно - Казахстанский филиал РГП «Казахстанский институт метрологии»
№  377 от 02.10.2020 г. (Эксперт – Ергалиев А.Т.)

	
	Текст
	Прочие результаты экспертизы:
1) По всему тексту используется сокращение «УФ», при этом, данное сокращение не указано. Рекомендуется прописать данное сокращение, или прописывать его полностью «ультрафиолетовое»;
	Принято

	
	Приложение А
	2) В приложении А, пункте А.1, в последнем предложении рекомендуется исправить слово «дынные» на слово «данные»;
	Принято

	
	
	3) Рекомендуется добавить в проект стандарта приложение с сведениями о соответствии  стандарта ссылочным межгосударственным и национальным  стандартам.
	Не принято

В Республике Казахстан отсутствуют  национальные и межгосударственные стандарты, принятые в качестве идентичных или модифицированных национальных или межгосударственных стандартов, которые соответствуют международным, региональным стандартам, стандартам иностранных государств, на которые даны ссылки в разделе «Нормативные ссылки»

	45. РГП «Казахстанский институт метрологии» (повторное согласование)
исх. № 21-09/7538 от 13.10.2020 г.

	
	В целом к проекту
	Замечаний и предложений нет
	

	46. Экспертное заключение результатов проверки аутентичности перевода текста с русского на государственный язык
№ 193 от 19.10.2020 г. (Эксперт - Каквай Р.)

	
	
	Стандарттың аудармасы орыс тіліндегі нұсқаға сәйкес келеді.
	

	47. Экспертное заключение 
РГП «Казахстанский институт стандартизации и сертификации» (Эксперт – Амреева А.М..)
№ …от ……...2020 г.

	
	Выводы по проекту документа по стандартизации в целом:


	Требуется техническая корректировка текста проекта стандарта. Оформление проекта стандарта привести в соответствие с СТ РК 1.5-2019.
	Принято

	
	Предисловие
	П. 2, перевод наименования стандарта «Пластмассы. Определение содержания кадмия. Метод влажного разложения» привести в соответствие с наименованием оригинала.
	Принято

	
	Предисловие
	П. 4, Законы Республики Казахстан «О стандартизации», «О техническом регулировании», «О безопасности химической продукции» заменить на НПА, требования которого реализует данный стандарт. 
	Принято

	
	Наименование
	Наименование стандарта предлагаем изложить в редакции «Пластмассы. Методы испытаний на воздействие лабораторных источников света. Часть 2. Лампы с ксеноновой дугой».
	Принято

	
	Область применения
	Рекомендуем корректно перефразировать.

Например, слова «лабораторных источников света на испытываемые образцы ксеноновым дуговым светом», слова «фактической среде» предлагаем заменить на «естественной среде»,
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	Текст стандарта следует изложить с соблюдением требований СТ РК .1.5-2019 (раздел 6).
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	Текст отредактировать, ссылки на пункты стандарта оформить по СТ РК 1.5-2019 (пункт 6.8).
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	Раздел 4, отредактировать

Например,

П.4.1, заголовок в изложенный в редакции «Источник света для лабораторных испытаний» предлагаем изложить «Лабораторный источник света»;
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	П.4.1.1, редакцию «Источник света должен состоять из одной или нескольких ксеноновых дуговых ламп в кварцевой оболочке с излучением не ниже 270 нм в ультрафиолетовом диапазоне в видимом спектре и в инфракрасном диапазоне» предлагаем изложить в редакции «Источник света должен представлять собой колбу из кварцевого стекла с одной или несколькими ксеноновыми лампами, испускающими излучение примерно от 270 нм в ультрафиолетовой области через видимый спектр и в инфракрасной области».
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	П.4.1.2, редакцию «Минимальные и максимальные уровни относительной спектральной плотности потока излучения в коротковолновом ультрафиолетовом  диапазоне должны соответствовать таблице 1» предлагаем изложить в редакции «Минимальный и максимальный уровни для относительного спектрального распределения в диапазоне ультрафиолетовых волн приведены в таблице 1»;

Редакцию «Кроме того, можно отфильтровывать инфракрасное излучение, чтобы избежать чрезмерного нагрева испытываемого образца, что может привести к тепловой деструкции, которая невозможна в условиях воздействия внешней среды» предлагаем заменить на «Кроме того, можно использовать фильтры для удаления ИК-излучения с целью предотвращения нереалистичного нагрева испытуемых образцов, который может вызвать тепловое разложение, не возникающее в условиях окружающей среды» и т.д.
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	П.4.2 «Источник(и) света размещается(ются) по отношению к испытываемым образцам таким образом, чтобы излучение на поверхность образцов соответствовало требованиям пункта 6.1».

Рекомендуем словообразование «испытываемый образец» заменить на «образец» по всему тексту.
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	П.4.3, редакцию «Применяемый радиометр должен соответствовать требованиям ISO 4892-1 и ISO 9370» согласно СТ РК 1.-2019 (подпункт 6.8.3.2) изложить в редакции «Радиометр должен соответствовать требованиям, установленным в ISO 4892-1 и ISO 9370».
	Принято

	
	По тексту проекта стандарта
	П.4.4, первый абзац изложенный в редакции «Применяемый черный стандартный термометр или термометр с черной панелью должен соответствовать требованиям, установленным в ISO 4892-1» предлагаем изложить в редакции: «Эталонный термометр или термометр с черной панелью должен соответствовать требованиям ISO 4892-1».

Второй абзац изложенный в редакции «Черный стандартный термометр  предпочтительный прибор с максимальной допустимой температурой поверхности. Соответствующие циклы, предусмотрены в таблице 3 и таблице B.1» предлагаем изложить в редакции «Для измерения максимально допустимой температуры поверхности используют черный стандартный термометр. …… циклы, указаны в таблице 3….» и т.д.
	Принято частично

Предложенный вариант текста принят и откорректирован. В откорректированных предложениях оставлен термин «Черный стандартный термометр», который наиболее точно соответствует первоисточнику ISO 4892-2, а также  далее по тексту (в примечании к  п.п. 6.2.1)  применяется еще термин «белый стандартный термометр».

	
	По тексту проекта стандарта
	Сноски по тексту и в таблицах оформить по СТ РК 1.5-2019 (пункт 6.10).

Например, сноски в заголовке таблицы 1, «….дневного света ab» следует указать в виде «…дневного света a) b)».

П.4.5. Заголовок предлагаем изложить в редакции «Оборудование для увлажнения и контроля и влажности».

П.4.5.1, предлагаем изложить в редакции «Образцы могут быть увлажнены с помощью орошения, конденсации или погружения в воду. Особые условия воздействия с помощью орошения, приведены в таблице 3 (см. также таблицу B.1) и таблице 4 (см. также таблицу B.2). Подробную информацию о ходе испытания, о процедурах и условиях воздействия при применении конденсации, погружения или других методов увлажнения образцов, необходимо указать в протоколе испытания.

В таблицах 3 и 4 также содержатся условия воздействия с контролем относительной влажности. В таблицах B.1 и B.2 содержатся условия воздействия, не требующие контроля влажности».

П.4.5.2, предлагаем изложить в редакции «Размещение датчиков измерения влажности для испытаний, требующих контроля относительной влажности, должно соответствовать требованиям ISO 4892-1».

П.4.5.3, «Испытательная камера должна быть оснащена средствами, для направления прерывистых струй на лицевую или тыльную поверхность образцов в определённых условиях. Струи должны быть равномерно распределены по поверхности образцов. Система орошения должна быть выполнена из антикоррозионных материалов, не загрязняющих используемую воду».

Редакцию «Проницаемость воды для орошения испытываемых образцов не должна быть не более 5 мкСм/см, содержание растворимых твёрдых веществ в воде должно быть не более 1 мкг/г и  она не должна оставлять видимых пятен или отложений на образце. Нужно внимательно следить, чтобы уровень кремния был не более 0,2 мкг/г. Можно прибегнуть к сочетанию метода деионизации и обратного осмоса, чтобы получить воду желаемого качества» предлагаем изложить в редакции:

«Вода, распыляемая на поверхность образцов, должна иметь проводимость ниже 5 мкСм/см, содержать не болеее 1 мкг/г растворенных твердых частиц и не оставлять видимых пятен или налета на образцах. Необходимо следить за тем, чтобы концентрация диоксида кремния была не более 0,2 мкг/г. Можно использовать в сочетании деионизацию и обратный осмос для того, чтобы получить воду желаемого качества».

Пункты 6.2.1, 6.2.2, 6.3 оформить по СТ РК 1.5. Например, слова «таблица 3 и таблица B.1» изложить в виде «таблицы 3 и В.1» и т.д.

Диапазон изложенный в виде «…на 3 °C - 12 °C ниже …» оформить по СТ РК 1.5-2019 (6.13.4).

Далее по тексту все пункты отредактировать с учетом вышеуказанных замечаний и предложений.
	Принято

	
	Библиографические данные
	Ключевые слова рекомендуем заменить на слова, однозначно характеризующие стандартизуемый объект и привести в том порядке, в котором эти слова приведены в заголовке стандарта или упоминаются по тексту.
	Принято

	
	По пояснительной записке:
	Полностью пересмотреть, исключить некорректные по отношению к данному проекту стандарта сведения.

Например,

П.1, «В настоящее время разрабатывается проект национального стандарта 

СТ РК ISO/CIE 11664-4 ««Колориметрия. Часть 4. Цветовое пространство CIELAB» в целях реализации Программы развития агропромышленного комплекса Республики Казахстан на 2017 – 2021 годы, а также требований ICAR».

Например, абзац «В настоящее время на территории Республики Казахстан действует СТ РК 3480-2019 «Средства (изделия) идентификации сельскохозяйственных животных. Технические требования», который модифицирован по отношению к национальному стандарту Республики Беларусь СТБ 2444-2016 «Идентификация животных. Средства идентификации. Общие требования» и устанавливает требования, включающие параметры и характеристики к средствам (изделиям) идентификации сельскохозяйственных животных и требования к проведению испытаний ….».

П.4, указан «СТ РК 3480-2019 «Средства (изделия) идентификации сельскохозяйственных животных. Технические требования».
	Принято

	
	По сводке отзывов:
	Проект следует согласовать с компетентными субъектами.

Рекомендуем согласовать с ОЮЛ «Союз химиков Республики Казахстан», производителями пластмассовых изделий - ТОО «AGS стройиндустрия», ТОО «Технология комфорта"» (производство строительных пластиковых труб), Nesma mold, Фармпласт, Оникс, г. Кокшетау, Филиал ПК «ТЭКС» Астана, ТОО «Plastic Kazakhstan Industry Co», ТК 91 «Химия» и т.д.
	Принято

Проект стандарта направлен для повторного согласования (письмо № 76 от  20.10.2020 г.)

Проект стандарта ранее направлялся для согласования (письмо № 39 от 01.09.2020 г.) в следующие  организации: 

- ТОО «AGS стройиндустрия», 
- ТОО «Технология комфорта»
- ТОО «Plastic Kazakhstan Industry Co», 

- ТК 91 «Химия»
Замечания и предложения от вышеуказанных организаций не поступало.

	
	По сводке отзывов:
	Субъекты, в область деятельности которых не входит разрабатываемый стандарт из сводки отзывов исключить.

Например, Аппарат Акима Западно - Казахстанской области,  Заместитель Акима Мангистауской области, КГУ «Управление городской мобильности города Алматы», ГУ «Комитет государственной инспекции в агропромышленном комплексе» МСХ РК, Комитет по чрезвычайным ситуациям МВД РК, ГУ «Управление инвестиций и экспорта Туркестанской области», Заместитель Акима Западно - Казахстанской области и т.д.,
	Принято 


Информация о согласовании проекта стандарта и рекомендаций по стандартизации:
Общее количество отзывов: 46
из них: без замечаний и предложений:44
с замечаниями и предложениями: 2
Общее количество замечаний:7
из них: принято: 5;
принято частично: 0;

не принято:2.

Перечень организаций и предприятий, не представивших отзывы: 
	1. 
	Аппарат Акима Западно - Казахстанской области Исх. № ЗТ-С-765 от 02.09.2020 г.

	2. 
	Заместитель Акима Мангистауской области Исх. № 15-02/ЗТ-И-493 от 03.09.2020 г.

	3. 
	КГУ «Управление городской мобильности города Алматы» Исх. № 164-ЗТ от 07.09.2020 г.

	4. 
	ГУ «Комитет государственной инспекции в агропромышленном комплексе»  Министерство сельского хозяйства Республики Казахстан Исх. № 16-4-10/3809 от 10.09.2020 г.

	5. 
	Комитет по чрезвычайным ситуациям Министерство внутренних дел Республики Казахстан Исх. № 29-3/ЗТ-Н-122 от 10.09.2020 г.

	6. 
	ГУ «Управление инвестиций и экспорта Туркестанской области» Исх. № 29-04-08/1234 от 10.09.2020 г.

	7. 
	Комитет по делам строительства и жилищно-коммунального хозяйства Министерство индустрии и инфраструктурного развития Республики Казахстан» Исх. № б/н от 15.09.2020 г., Исх. №  24-02-24/ЗТ-Н-2132/1 от 28.09.2020 г. (Рассмотрение и согласование проектов национальных стандартов в области химической промышленности не входит в компетенцию Комитета.)

	8. 
	ГУ «Управление предпринимательства и индустриально-инновационного развития Восточно-Казахстанской области» Исх. № 1/2374 от 15.09.2020 г.

	9. 
	Заместитель Акима Западно - Казахстанской области Исх. №  ЗТ-Н-811 от 22.09.2020 г.

	10. 
	Союз транспортных и логистических организаций и ассоциаций «KAZLOGISTICS» Исх. № 1265 от 17.09.2020 г.

	11. 
	ТОО «ЦЕНТРГЕОЛАНАЛИТ» (ИЛ) Исх. № 2-775 от 07.09.2020 г.

	12. 
	ТОО «ТЕКС» (ИЛ) Исх. № 845 от 11.09.2020 г.

	13. 
	ТОО «Павлодарский Нефтехимический Завод» Исх. № 04-04-01-2020/10/28-032 от 28.10.2020 г.

	14. 
	ТОО «Фирма Жаңабет» № 01-02/02-20-307 от 29.10.2020 г.

	15. 
	ИЦ ТОО «Региональный индустриальный технопарк «Актобе» № 54 от 29.10.2020 г.

	16. 
	ИЦ ТОО «Центр сертификации и экспертизы «ТЕСТ» № 208 от 28.10.2020 г.

	17. 
	Акимат Акмолинской области;

	18. 
	Акимат Северо-Казахстанской области;

	19. 
	Акимат Костанайской области;

	20. 
	Акимат Кызылординской области;

	21. 
	Акимат Павлодарской области;

	22. 
	Акимат города Шымкент;

	23. 
	ОЮЛ «Ассоциация  «Индустриальные строительные технологии РК»;

	24. 
	ОЮЛ «Казахстанская Ассоциация участников систем технического регулирования и метрологии»;

	25. 
	ОЮЛ «Ассоциация разработчиков нормативно-технического обеспечения строительства»;

	26. 
	ОЮЛ «Казахстанская ассоциация органов по оценке соответствия»; 

	27. 
	ОЮЛ «Союз промышленников и предпринимателей «Национальная индустриальная палата Казахстана»;

	28. 
	ОЮЛ «Казахстанский союз химической промышленности»;

	29. 
	ТК 91 «Химия» на базе  ТОО «Kazakhstan Business Solution»;

	30. 
	ТК 81 по стандартизации в сфере жилищно-коммунального хозяйства на базе ТОО «Казахстанский научно-технический центр развития жилищно-коммунального хозяйства»;

	31. 
	ТК 55 «Архитектура  строительство и градостроительство» на базе ТОО «Проектная академия KAZGOR»;

	32. 
	ОПС АО «Национальный центр экспертизы и сертификации», Филиал г. Алматы;

	33. 
	ОПС ТОО «Научно-технический инженерный центр»;

	34. 
	ОПС ТОО «НИЦ «Алматы-Стандарт»;

	35. 
	ОПС ТОО «КазЮжстройсертиф»;

	36. 
	ОПС ТОО «Т-Стандарт»;

	37. 
	ОПС ТОО «КАЗЭКСПОАУДИТ»;

	38. 
	ОПС ТОО «Аналитик-АФ»;  

	39. 
	ОПС Восточно-казахстанский филиал ОПС АО «НаЦЭкС»;

	40. 
	ОПС Жамбылский филиал АО «НаЦЭкС»;

	41. 
	ОПС АО «Национальный центр экспертизы и сертификации» Актюбинский филиал; 

	42. 
	ОПС АО «Национальный центр экспертизы и сертификации» Северо-Казахстанский филиал; 

	43. 
	ОПС ТОО «КазСертик-А»;

	44. 
	ОПС АО «НаЦЭкС» Карагандинский филиал;

	45. 
	ОПС ТОО «Казпром Серт»;

	46. 
	ОПС ТОО «САПА ИНТЕРСИСТЕМ»; 

	47. 
	ОПС ТОО «Центр испытаний качества продукции»;

	48. 
	ТОО «СЕРКОНС»;

	49. 
	ОПС ТОО «Центр сертификации продукции, услуг» г. Алматы;

	50. 
	ОПС ТОО «Манар»;

	51. 
	ОПС ТОО «СЦ ТАРТУ СТАНДАРТ»;

	52. 
	ОПС ТОО «ТЕКС»; 

	53. 
	ТОО «КАЗАХСТАН СЕРТИФИКАЦИЯ»; 

	54. 
	ИЛ ТОО «Строительная Независимая Лаборатория», г. Кокшетау;

	55. 
	ИЦ Филиала РГП на ПХВ "Национальный центр экспертизы" Комитета охраны общественного здоровья Министерства здравоохранения РК по Акмолинской области, г. Кокшетау; 

	56. 
	ИЛ ТОО «Центр сертификации «Standlab»;

	57. 
	ИЛ ТОО «Жамбылхимстрой»; 

	58. 
	ИСЛ ТОО «Компания Ахмет» 

	59. 
	ИЦ ТОО «Аналитик АФ», г. Астана;

	60. 
	ИЛ ТОО «Стадия»;

	61. 
	ИЛ ТОО «Научно производственная фирма «Мунайгаз инжиниринг Лтд»;

	62. 
	ИЛ ИЦ ПК «Сертис-М»;

	63. 
	ИЛ ТОО «Атырауская Сертификационная Испытательная Компания - Строй Материалов»;

	64. 
	ИЛ ТОО «Центр стандартизации и сертификации»;

	65. 
	ИЛ ИЦ Северо-Казахстанского филиала АО «Национальный центр экспертизы и сертификации» (НацЭкС);

	66. 
	ИЛ ТОО «RD fire group»;

	67. 
	ИЛ ТОО «Производственно-коммерческая фирма «ФАН»; 

	68. 
	ИЦ Астанинского филиала АО «НаЦЭкС»; 

	69. 
	ИЛ ТОО «Центр Экспертизы и Испытаний»;

	70. 
	ИЛ кабельной продукции и полимерных материалов ТОО «НПТЦ «Жалын»;

	71. 
	ИЛ ТОО «Дархан-Сапа»; 

	72. 
	ИДСЛ АО «К-Дорстрой»;

	73. 
	ТОО «Еркін талғам»; 

	74. 
	ИЛ ТОО «Cosmomed»; 

	75. 
	Институт полимерных материалов и технологий;

	76. 
	Институт органического синтеза и углехимии Республики Казахстан;

	77. 
	Центр научных лабораторных исследований филиала ТОО «Научно-исследовательский институт технологий добычи и бурения» «КазМунайГаз» «КазНИПИМунайГаз»;

	78. 
	Институт полимерных материалов и технологий; 

	79. 
	НАО «Казахский национальный исследовательский технический университет имени К.И. Сатпаева»; 

	80. 
	Карагандинский государственный индустриальный университет;

	81. 
	Казахстанско-Британский технический университет;

	82. 
	ТОО «Абадан Пласт»;

	83. 
	ТОО «Престиж 2013»; 

	84. 
	ТОО «Start Trading»; 

	85. 
	ТОО  «Болшек»; 

	86. 
	ТОО  «VILED FASHION» (ВИЛЕД ФЕШН); 

	87. 
	ТОО «Сункар Логистик»;

	88. 
	ТОО «Роспанель»; 

	89. 
	ТОО «Дюваль Холдинг/Duvall Holding»; 

	90. 
	TOO «ZETA PLAST»; 

	91. 
	ТОО «NILOS-KAZAKHSTAN»; 

	92. 
	ТОО «ISOSTROY»; 

	93. 
	ТОО «КАРАТ группа компаний»;  

	94. 
	ТОО «Consolidated Service Supply Group»;

	95. 
	ТОО «БАСФ Центральная Азия»;

	96. 
	ТОО «NEWTECH SYSTEMS GROUP»; 

	97. 
	ТОО «Дельта Капитал»;

	98. 
	ТОО «АБДИ САН»;

	99. 
	АО «Каустик»;

	100. 
	ТОО «Пластиковые трубы»;

	101. 
	ТОО «Казфитингпласт»;

	102. 
	ТОО «Сиделис Глобал»; 

	103. 
	ТОО Корпорация «Guifstream»;

	104. 
	ТОО «Астана полимер»;

	105. 
	ТОО «Казахстанский завод трубной изоляции»;

	106. 
	Филиал ТОО «Компания «Хозу-Авто» в г. Астана «Moletech Astana»;

	107. 
	ТОО «Казполимер»; 

	108. 
	ТОО «КаспиоПласт»; 

	109. 
	ТОО «КазПласт»; 

	110. 
	ТОО «КазпромСнаб -2011»; 

	111. 
	ТОО «Каз труб сервис»;

	112. 
	ТОО «Plast Invest Production»;

	113. 
	ТОО  «Cleansberg Kazakhstan»;

	114. 
	ТОО «Kazakhstan Petrochemical Industries Inc.»;

	115. 
	ТОО «Объединенная химическая компания»;

	116. 
	ТОО «Полимер Продакшн»;

	117. 
	ТОО «Технология Комфорта»; 

	118. 
	ТОО «AGS стройиндустрия»;

	119. 
	ТОО «Plastic Kazakhstan Industry Co».


Заместитель генерального директора 
ТОО «ИННОБИЛД» 












К.Б. Садыханов
18

